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niuKyHroi'kzÚK és Erdély.
0 cs. 'S ap. kir. Fels. a’ sopronyi váltó-törvényszék elnökét, Nosz- 

1 0 P y Ignáczot, udr. tanácsos czimmcl felruházni; a’kir. Helytartó-Tanács­
nál Kolosy Sándor fogalmazó-gyakornokot tiszt fogalmazóvá, Spécz Ant. 
kir helytartósági titoknokot pedig nyugalomba helyezve kir. tanácsos czim- 
mel díszesiteni kegy. méltóztatott. Továbbá

0 cs. ap. fels. a’nm.m. kir. Htanács levéltára első lajstromzóját Zelcnay 
Imrét legkegy. nyugalmazni méltóztatván Ugyanazon nm. Helytartóság a’ 
kilépettnek helyébe Echterling Mihályt első, vacsarcsi Balás Károlyt nemes 
Csik-Szék és Szathmár vármegye tbiráját ’s levéltári első Írnokot pedig 2dik 
lajstromzóvá ’s ez által a’ megürült utolsó irnokságra Ujváry Károlyt eddigi 
első Járulnokot, végre utolsó járulnokká Boldizs Benőt hiv szolgálat jók 
tekintetéből kinevezni kegyeskedett.

() cs. ’s ap. kir. fels. domanoveczi ’s lestinei Z m e s k á 1 Móriczot Árva-me­
gye első alispánját ’s több ízben volt országgyűlési követét cs. aranykulcsossá 
méltóztatott kegy. kinevezni.

Itudai»cft<i napló. Sok történik ugyan hazánkban 's igy Pesten is 
az életkérdéssé vált nemzetisedés terjesztése ügyében , igy p. o. a’ német pol­
gárok és zsidó atyafiak gyermekeik mellett magyar dajkákat, magyar játszó társ - 
nékat s. t. tartanak; de ez nem elég, sőt annyiban hiányos, mivel ezektől meg­
tanulnak ugyan a’ gyermekek magyarul, de többnyire hibásan. A’ cserébe adás 
is igen czélszerü’s alant vagy középsorsú, főleg sok gyermekkel, de kevés va­
gyonnal biró szülékre nézve olcsósága miatt még kívánatos is, ha hogy jó er­
kölcsű családok 's gyermekek közt történik a' cserében nevelés. De hol c' kö­
rülmény hiányzik, ott erkölcsi kárt is vonhat a’ növendékre; ez pedig főleg a’ nő 
ifjúságnál legsajnosabb kárt okozhat,mivel az ebbül kelő anyák,nők s.t. ha nemzeti 
érzésüek, legnagyobb hatásúak lehetnek egykor a’ nemzetisitésre. Azért öröm­
mel tudatjuk fővárosi olvasóinkkal , hogy itt helyben van egy eddig talán ke­
véssé ismert iskola nemcsak ifjak, de leányok számára is, hol ezek csekély 
feltételek alatt, más tudományok és kézimunkák mellett, (mellyck itt épen úgy 
taníttatnak , mint akármelly nevelö-intézvtbenj föképen a’ hazai nyelvet maga 
tisztaságában tanulják és pedig gyorsan , mert más szót nem is hallanak. A’ 
belvárosi magyar nemzeti iskola ez, mellynck buzgó és ügyes tanítóját a’ ns 
városi főtanács és főképen a’ mostani polgármester és igazgató ur három év előtt 
előbbi helyéről, t.i. józsef-városi állásáról a’ mostanira iktatta. Ez alatt keletke­
zett itt a’ íiu-gyermeki iskola mellett, mcllynek növendékei 5Őröl 300nál több­
re szaporodtak, a’ leányiskola, jelenleg több mint 30 növendéket számlálva. 
Könnyeket láttunk a' legközelebbi próbáiéikor az igazgató s más nem kis te­
kintetű hallgatók szemeiben csillogni, mély öröm 's illelödés miatt a’ szép si­
ker ’s előmenetel miatt, mellyel minden nemű gyermekek a’ hazai nyelvben épen 
úgy, mint minden más tudományban tettek; ki egy év előtt nem is értette a’ 
hazai nyelvet, most folyton és tisztán beszélt, 's tudta nemcsak a’ közönsé­
ges , de újabb és gyérebb szavakat is, minthogy a' fáradatlan tanító a’ maga 
és mások által gyűjtött elfogadott ujszavak lajstromát naponként ismételtet! ta­
nítványai által, hasonló lélek buzdítja nejét is, innen és a' t. igazgató urnák 
atyai gondoskodása 's ápolásából magyarázható a’ szép siker. Midőn azonban 
ez intézetnek örülünk, 's ezt mint kötelességéhez hívet dicsérjük, s mindenki­
nek ajánljuk, nem ajánlhatjuk eléggé más nevelő és városiskolai intézeteknek 
is a’ hazai nyelv szorgalmas kezeltetését, mert valóban itt már az idő, hogy 
ezek, kiknek kezdcnick kellett volna e’ nagy ügyért lángolni, a’ közügyeke- 
zcltől legalább ne maradjanak cl, mi eddig, fájdalommal legyen megjegyezve 
többnyire igy történt; de ha jövőre is ebbéli hanyagságot veendőnk észre a’ 
nemzet fökivánata teljesítésében, nem mulasztjuk el az illy szent 
tisztet felejtő intézeteket az egész haza színe előtt méltán megróni. — 
Husvét hétfőn öröm volt látni, a’ két főváros lakosinak sokkal nagyobb szám­
ban tódulását mulatni Deliért hegyére, mint már néhány év óta tapasztalni le- 
hete. Minden esetre örvendetes Jelenet az, midőn az alsó 's küzéposztályu nép 
legalább olly helyzetben van, hogy gondjait feledni tudja 's azon nyílt rész­
véttel bírja megragadni a’ pillanat kínálkozó élveit, melly némileg vigasztaló 
credvénye azon öntudatnak, miszerint a' Jelen nem épen elviselhetetlen, s a’ 
Jövőnek reményei a’ súlyost is feledtetni képesek Estefelé olly sűrű tömegek­
ben hullámzott vissza Budáról a’ tömérdek népség, hogy a' hidvámszedök alig 
bírtak ollykor ollykor néhány embert fizetésre szorítani. A’ milly örvendetes 
vala ez ünnepi látvány, olly mélyen sebző és fájdalmas volt az, melly nagy­
pénteken a' pesti megye- és városház előtt az arra menőket majd szánakozás­
ra, majd méltó megütközésre gerjeszté. Bégi szokás ugyanis Pesten 's tud­
tunkra több más városban is, miszerint a’ megyeház és városház kapuja előtt 
egy két rabot állítanak ki, 's melléjök perselyt helyeznek az arra menők ada­
kozásai elfogadására. E' szokás az idén is teljesült, még pedig legnagyobb úgy­
nevezett csattanó hatásra számított készülettel; a’ megyeház kapuja előtt két 
szerencsétlen rab ült, egyik torzonborz nagy szakáin 's mogorva tekintetű 
férfi, hihetőleg, hogy a’ keményebb természetű 's erőteljes jeleneteket szerelő 
arramenöket csodálatra 's ennek következtében zsebbe nyúlásra bírja, másik el­
lenben ványadt, sovány, beteges tekintetű egyed vala , s igen czélszcrülcg 
választaték c’ melodrámái előadásra, mert valóban egy aszszony sem mehető

arra, kinek szivét az iuség c’ megtestesült jelképe szánakozásra ne indította 
volna, 's férfiakat is láttunk, kik hiúban törekedtek ncdvesülö szemeikben a’ 
könyiit rejteni, és e’ sóhajjal távoztak: ,Jó isten, milly állapotban kell azon 
börtönnek lenni, mellyböl illy emberek kerülnek ki!‘ Valóban elszomorító ese­
mény , hogy .Ilyesmit Pesten, a’ haza e’ ragyogó napjában kell látnunk, melly 
sugáraival az egész hazára fényt tartoznék árasztani! Az utczai koldulások 
már nemcsak Budapesten , hanem apróbb várasokban is megszüntetvék, 's 
mégis Pestnek, az ország szivének, legtisztelctesb hatóságai, a’ keresztyén- 
ség egyik legnagyobb ünnepén, nyilványos koldulást gyakoroltatnak! Most a' 
ülik században , hol minden emberiséget lehel, midőn az iskolás gyermek is 
javításokra! okoskodik, most a’ hatóságok egy pár boldogtalan beteges rabot 
nyilványosan koldullatnak. 'S vagyon é ok, mellyel c’ középkori szellemű bá­
násmódot menthetni? Alig lehetne alapost erre fölhozni. Miért csukatik be a’ 
bűnös? Hogy javuljon meg. Javul é az által, ha koldulásra hivatalosan ál­
lítják öt ki? Bizonyosan nem ! Vagy talán olly szegények azon szerencsétlen 
rabok, hogy saját vagyonukkal teljességgel nem segíthetnek magukon 's en­
nélfogva igy segitnek magok 's velők rokonsorsu rabfeleiken ? Még ez esetben 
sem illő, igenis nem illő hatóságilag koldultalni őket, hanem táplálni ruház­
ni 's betegségökben ápolni szükség őket, mert őket is saját képére teremté is­
ten ! Nincs tehát nyomos mentség e’ szokás további divatoztatása mellett, 's 
valóban ideje, hogy miuélelübb szűnjék meg. Ha pedig valamclly hatósági 
pénztár olly szegény , hogy a’ szerencsétlen rabokat emberileg el­
tartani nem birja, ám dolgaztassa őket pénzért, de ne szoktassa azon mester­
ség gyakorlására, mikép kelljen ép testtel 's lélekkel pirulás nélkül koldul­
ni o k. Kissé keserűn hangzanak talán c’ szavak; de azért meg vagyunk győ­
ződve , hogy sérteni nem fognak senkit, és neheztelést sem szülendnek, mert 
hatóságink mindenkor dicséretesen buzognak a’ nyilványosság mellett, 's azért 
bizonyosan örömmel tapasztalandják, hogy sajtónk is követi szép példájokat, 
s mindenkor nyíltan és tartózkodás nélkül állítja a’ haza színe elébe azon visz- 
szaéléseket 's hibákat, mellyek nemzeti életünkre homályt vetnek. — Kora te­
metések ellen többször emelteték már panasz, ’s mégis nem rég történt, hogy 
Pesten egy szatócs szombaton reggeli 7 órakor meghalt, ’s vasárnap délután 5 
órakor már eltemetleték, tehát halála után 32 óra múlva, melly idöbül még 
lö óra hiányzott, hogy a' kiszabott 48 óra beleljék. Mi czélból hozatnak üd­
vös határzatok, ha nincs ki azokat megtartsa, vagy megtartatásukat eszkö­
zölje? — Miután általányosan megismert igazsággá lett már , hogy a’ test illő 
gyakoroltatása nélkül a’ lélek sem fejlődhetik ki olly tökéletesen , mikép azt 
mindenki óhajtaná, nem lesz fölösleg , most, tavasz kezdetekor, fővárosi if­
júságunkat figyelmeztetni, hogy f. hó 1 Óikén Pesten az úgynevezett Beleznay- 
kertben, a’ nemzeti színház mellett, ismét meg fog nyittatni azon testgyakor­
lati iskola, melly a’ legközelebb években már igen sok jót eszközle. — Trattner 
Károlyi bötüivcl c’ napokban jelent meg nyomos Értekezés Andalúziáról Spa­
nyolországban, irta nagyolvasottságu Horváth Istvánunk. —-Nemzeti színhá­
zunkban a’ húsvéti zárnapok után f. hó 12ikén a’ színpad teljes ünnepélyü 
kivilágítása mellett először adaték „Olga , a’ moszkai árva“, szomorj. 5 felv , 
francziából ford. Földváry Kerencz; a’ darab egészben véve is gyönge, 's hosz- 
szasága még kollemellcncbbílé; egyébiránt csakugyan nem vala helyén a’ most 
már tökéletesen „nemzeti színházat“ moszka tartalmi, fordított színmüvei meg­
nyitni. Színészink Vörösmarty „Áldozat“ czimüuj drámáját már rég tanulják, 
vájjon nem lett volna e czélszerübb 's illőbb színházunkat inkább azzal meg­
nyitni? Nézők szép számmal jelentek meg az előadásra ; 13ikán „Párisi nap­
lopó“ vigj. 2 felv., ford. N. 1.; ezt Vimcrcati mandolin hangversenye követé;
1 Tikén „Bájital“ , dalmű 2 felv., Mochouaky Amália mint műkedvelő Adína 
szerepét meglepő bájjal éueklé ; 1 Síkén „Királyi parancs“, vigj. 4 felv., Toe- 
pfer után ford. Láng Ádám; Karkas mint vendég Ildik Fndrik porosz király 
szerepében lépett föl. N. 1. —

A' budai jótékony nőegyesü letet illető alapítványok.) Fens. 
Ferdinánd Szász-Coburg fcjdelmi hgné szül. Koháry Antónia hgaszszony, nem 
különben főm. özv. Koháry Fereucz hgné, szül. Waldstein Antónia grófnő, 
ugyszintc egy neveztetni nem kívánó jótevöné, a’ sinylök budai intézetében három 
beteg ágyat, mindeniket ezer ezer pengő forinttal alapítani kegyeskedék. Melly 
magas lelki alapítványokért () hgségöknek leghöbb hála mondatik. Budán 1841- 
ki april I ldikén tartott ülésből. Kiilkcy Henrik egyesületi titoknok.

(A* m. gazdasági egyesület mart. 13kán tartott nagy gyűlésének ered- 
vényci. Vége.) MII. Köszönettel fogadtatott Skublics Károly tb. urnák ajánlata, 
miszerint az egyesület gyümölcs-kiállítására szives lesz évenkint 's ön költségin 
küldeni gyümölcs-példányokat, továbbad a’ dcbrcczeni Collegium kertészének 
Vas Pál urnák szívessége, melly szerint az egyesületnek egy saját szerzemé­
nyű népszerű kertészkönyv kéziratával minden jutalom-igény nélkül kedveske­
dett s azt az egyesület rendelkezési alá bocsátó. Ez vizsgálatul tárgyismerök- 
kcl fog közültetni XIV. Köszönetét nyilványitja az Egyesület még a’köv. kül­
deményekért is, jelesen a) azon gömöri ekeért, melly egyesületi alclnök Andrásy 
György gr. szívességéből érkezett, s egy ruhadióért (hegyi eke) mellyel Mit- 
rovszky Vilmos gr. sziveskedék az egyesületnek, b) Bezerédy Mihály tb.’s jó­
szágigazgató és Stefanies András jánosházi gazdatiszt urak, értekezéseikért,



mcllyek vizsgálat alá terjesztettek. XV. Márkus Dániel sz. balhási közbirtokos 
ur jelentése az általa feltalált kaszagépröl elölegcs tudomásul vetetvén, jelentő 
ur felszólíttatni rendeltetett, hogy annak mintáját is legyen szives megküldeni. 
XVI. Végül egyesületi alelnök Csapó Dániel ur, egy canadai szecskavágót mu­
tatott be , mellyel pesti műszerész Schumann Jánosnál készíttetett. E’ szecs­
kavágót , ’ (mclly már egyszerű ’s csekély helyet foglaló szerkezetére nézve is 
figyelmet érdemel) a’ gyűlés szine előtt mcgpróbáltatván, annak minden eddig 
ismert gyalog szecskavágókét felülmulólag gyors működése kétségtelenné lön, 
mint mellyen két erős ember segélyével egy óra alatt negyvenöt mé­
rő akár fél, akár egész hüvelyknyi szecskát apríthatni fel. Illy fényes próba- 
eredvény következtében az érintett henger-szerkezetű canadai szecskavágót az 
egyesület a’t. közönségnek ajáultatui rendelé, ’s hogy annak birtokába kiki mi­
nél könnyebben ’s olcsóbb áron juthasson, erre alkalmat nyujtandólag elhatá­
rozó, hogy a’ titoknoki hivatalba (melly f. e. Sz. György napjától kezdve az 
úri utcza 4-54dik szám alatti Pyrker ház lső emeletében lesz) bérmentes le­
vélbeli tudakozásokra, bővebb értesítés adassék, hol egyszersmind ü0p.ttjá­
val illy szecskavágót meg is rendelhetni. Kacskovics Lajos m.k. egyes. tit.

Munkács, tavaszhó 2kán. Tavaszelő lökén vön kezdetet lleregszászbaii 
Beregmegye évnegyedes közgyűlése olly nagy közönség jelenlétében, miilyent, 
tisztikar vagy követ-választási alkalmat kivéve, ritkán logad keblébe tanácsiéi- 
műnk, (amijeiéül annak, hogy nemességünk, melly a’ püspöki pásztói-levelek 
tartalmáról értesült, a’ közdolgok vitelében nem hanyag s nemzeti szabadsagaik 
féltékeny őre. Néinelly intézvények olvastatása után, elnök másodalispánunk a’ 
vegyes házasság tárgyában érkezett levelek fölvételével közkívánatot vélvén tel­
jesüld, a’ keletkezendő vitatkozásoknál mérsékletet, a’hely méltóságával 's tárgy 
fontosságával öszhangzó komolyságot ajánlott vezérpontul. És lie reg nemessége 
rendszeretést, szerénységet tanúsítva, az Hiedelem 's törvényszerűség határit nem­
hágta át, hanem miután az Esztergám, Heves, Abauj, Borsod, Gömör, Már- 
maros, Pest, Vass és Zólyom megyei körlevelek (a’ zalai ide nem érkézéit) fel­
öl vastatván számos egyednek az áldás megtagadása elleni nyilatkozása iránt, kik 
közül többek beszédeinek azon részein, mellyekben az áldas-megtagadásnak tár­
sas éltünkre hatása, és a’hazafiak nyugalmának Jövendörei veszélyeztetése élén­
kül festetett, meleg érzemény terült el, részvétét, javulását örömhangokban tu­
datta volna, az áldás-megtagadásban sérelmet nemlátó papság tagjait is, habár 
elveikben nem osztakozott, beszédeik azon helyein, hol a’ szónoklat lentebb te­
hetsége és erkölcsi szelíd tanok mutatkoztak, többszörözve megéljenezte. Neve­
zetes , hogy ámbár a’ katholicusok és protestánsok megyénk Kendei közt majd 
egyenlő számnak, ’s mind két felekezetből számos nyilatkozott, mégis Bcreg- 
ben egyetlen világi sem emelt védszól a’ püspöki körlevelek mellett. Már a’ fel— 
szólamlott megyék levelei olvaslánál is eléggé nyilatkozott a’ közvélemény, mi­
dőn az áldás-megtagadást sérelemnek vevő megyék levelei több helyein élénk sza­
vakban tört ki a’ helyeslés; az elnök mégis egyes szónokok vitatkozásinak sza­
bad tért engedvén, azokat a’ nagy közönség délutáni negyed léiig, midőn határo­
zás vele véget az előterjesztéseknek, ’s azonnapi tanácskozásnak, feszült figye­
lemmel s részvéttel kisérte. A’ határozatban az iránti nyilványos ovástétel mellett, 
hogy a’ Csanádi püspöknek Itómábani foglalkodása, melly országos küldetésből 
nem vön eredetet, a’ római szék befolyása megismerésére soha ürügyül ne hasz- 
náltassék. ’s annak bármilly eredvényeit, előre is, a’ magyar nemzet alkotvá- 
nyos szabadságai és törvényei ellenére semmi következést nem szülhelőknek ki­
jelentvén — egyszersmind aggódva emlékezvén azon gyászos következésekre, mi­
ket múlt századokban a’ vallásbeli egyenetlenségek mind külhazákban, mind or­
szágunk keblében is okozának, ’s nem láthatván, mit rejtsen a’ kétes jövendő ho­
málya , nem, leginkább nyugtalan időszakunkban, midőn a’ világ több részeiben 
nemcsak vélemény! forrongások küzdenek, de háborúi mozgalmak is fenyeget­
nek, ’s midőn vallási viszályok magvainak hazafiak közzé hintése, békés indu­
latok felingerlése , főként olly rend részéről , mellynck népnevelés, hazai tör­
vények ’s azokat végrehajtó koronás Fejdelem iránti engedelmességre vezérlés 
legszentebb, ’s nemesb hivatásául tiizeték ki, kellő figyelmet ébresztne: Őfelsé­
ge jobbágyi alázattal megkéretni rendeltetett, miszerint törvény-végrehajtói és 
ap. királyi hatalmánál fogva, a’ római cath. egyházi rendet az 17')0 : 20. tör- 
vényezikk pontos megtartására hathatósan szorílni, ’s annak erősen meghagyni 
méltóztassék, hogy mig törvényhozási utón a’ vallás tárgyában további rende­
lések nem létesülnek, a’ haladó világosodás szellemével ellenkező minden vál­
toztatásiéi, óvakodva pásztori leveleit haladék nélkül vonja viszsza. Az iránt— 
is megkéreték f i felsége, hogy nyommasztó aggodalmiban trónjához járuló hü ma­
gyarjait Pesten , az ország szivében, tartandó rendkívüli országgyűlésre öszsze- 
hiván, a’ v a 11 á s t á r g y ban fölterjesztett törvényezikknek szentesítésével az 
ország lakosit nyugtassa meg, és a’ veszélyhozó ingerültséget hárítsa el. Egy­
szersmind elhatároztaték , hogy a’ megye keblében eddig történhetett esetek, mik­
ben vegyes házasságoktól az áldás megtagadtatolt, járásbeli fő szolgabirák által 
kinyomoztatván, az alispáni hivatalnak jelentessenek be, melly a’ tiszt-ügyészi 
hivatal közbejöttével az illető lelkészt az áldásnak pótlólagos kiszolgáltatására 
intse meg, minek nem sikerülése esetében, vagy netalán ezentúl előfordulandók- 
ban az engedetlen, áldást kiszolgáltatni vonakodó egyházi személyek ellen, az 
104-7 : 14. lürvényczikk rendelete foganalositlassék. Végre , hogy jövendőben a’ 
házasságokból keletkező kedvetlen kérdések mellöztessenck, az egyházi rend is 
az ellenszegülésre azon ürügyet, mintha egyházi latijai ’s lélekismérete ellen a’ 
polgári hatóság intézkedéseinek teljesítése nem állana tehetségében, ne használ­
hassa, jövő országgyűlésre utasításul fog adatni, hogy, mivel különben is minden 
nemű házassági per többnyire olly szeméremsértő s botrányos kérdésekkel szö­
vetkeznék , mik az egyházirend nöllenségi allapoljával öszsze nem illők, a’házas­
ságok általán yosati minden vallásbeli felekezetre nézve elitélése, aziránt alkotan­
dó törvény erejével polgári itélőszékek hatóságára ruháztassék, ’s ez indítvány az 
ország minden megyéinek párloltatás végett megküldetni, az ellen-véleményű Esz­
tergáin és Heves megyék pedig elveiknek ezen megye általi cl nem fogadása felől 
alapokokkal támogatott levélben értesiltetni rendelteitek, lliisligeli.

(língmegyei közgyűlés határozati) Tavaszelő 27ik 's több napjain Ung- 
várott tartott megyei közgyűlés jegyzőkönyvének kivonata köv. (322ikszám) 
Beadván a' megye mérnöke a’ múlt évi úti munkákról! jelentését s a’ f. évi 
munkálatok tervét több korszerű indítvány tétetett; mellyeknck következmé­
nyükül: f) egy küldöttség az utak készítéséről ’s a' készek jókarbani tartásá­
ról véleményes javaslatát a’ legközelebbi évnegyedes közgyűlésre beadandó, ne­
veztetett. 2) ,,kötelességül tétetett a’ m. alispánnak, hogy rendes 's a’ megye 
által megállapítandó jutalom mellett egy ahoz értő utépitészt hozasson , ’s a’ 
mérnök által kimérendő távolságokra szinte a’megye által fizetendő utkaparók- 
rol futjavitók) rendelkezzék". 3) „meghagyatott a’ szolgabiráknak hogy az úti 
munkákhoz tapasztalt utibiztosokat alkalmazzanak." (313ik szám.) A' botrá­

nyos ’s többször rablásra alkalmat szolgáltató házanként! koldulás eltörlesztéset 
tárgyazó határozat mcgujiltatván, kötelességükbe tétetett a’ szolgabiráknak, 
hogy a’ járásaikban találtató rnunkatchellen nyomorultakat pontosan összeírják, 
azoknak tartásukra a’ helységeket, mellyekben születtek, vagy ha egy hely­
ségbeliek többen találtatnának, a’ szomszéd helységeket is szorítsák , meg­
hagyván c’ végett a’ helységek biráinak, hogy mihelyt illy házaló koldusokat 
vennének észre, azonnallak-és születéshelyükre kisértessék vissza. *) Különö­
sen I ngmegyénk központi városára nézve elhatároztatott, hogy az e’ tárgyban! 
küldöttség kezet fogva a’ járásbeli szolgabiróval a’ keblebeli koldusokat irja 
öszsze, osztályozza ’s tebctlenségükhöz mért járandóságaikat a’ szegényi pénz­
tárból az illető pénztárnok által adassa ki ’s a’ mennyiben a pénztár, leg- 
czélszerübb kezelés mellett is, kielégítő nem lenne, szólítsa fel a’ helybeli lel­
készeket , hogy hallgatóikat szószékeikből valláskülönbség nélkül adakozásra 
buzdítsák, a’ járás szolgabirája pedig jólelkü embereket választva adakozási 
iveket hordasson utczánként, ’s a’ pénztárnok mindezekről! pontos számadá­
sát az árvák törvényszékének évenkint adja be.“—A’nagy hó-tömeg, melly he­
gyeinket ’s tévéinkét egyiránt nyommasztá, aggodalmat keieszte kebleinkben , 
hogy ismét vizár önti el határúikat, söpri el földmívelőink reményét; de a’ 
halkan fcjlcdezö tavasz melege csak lassudan oszlatván azt föl, enyészni kez- 
de az, míg a' szomszéd llcrcg vgyében még tavaly megrongált töltéseken szá­
guldozva kirohanó Tisza árjai megyénk vele határos részeit is elboriták. Azon­
ban— bár a’ dúló elem, Zabolcs megyével üszszckötő útvonalunkat tetemesen 
megszaggatta 's több hidat és házakat sodrott is cl—pusztító hatalmát még sem 
éreztető velünk annyira mint tavaly ; minden cselre pedig újabb Icczkél adott 
a’ vizek szabályozására. —

(Kecskemét haladási tekintetben mart. fogytán) Korunk a' haladás kora ! 
hangzik minden felöl. Szép tanúságát adá ennek mart. ISkán a’ helybeli rcf. 
lyceumbeli tanuló ifjúság is, szeretve tisztelt tanítóját , Szabó Sándor urat, a’ 
philosophia, pacdagogia és politikai tanulmányok r. tanítóját, névnapja elöestvé- 
jén görög tűzzel világított, 's hálateljes versekkel díszesített pyramis körül, 
nem rég alakult kisded hangászkara által éjizenével végül pedig lelkes beszéddel 
tisztelvén meg. A’ nevezett férfiú,kinek a’ r. lyccum miveltségi haladásban igen so­
kat köszönhet, maga is zcnecrlö ’s kedvelő lévén a’ tanuló ifjúsággal any- 
nyira megkcdvclteté a’ hangászatot, hogy a’ növendékek ebben, fuvolyán, he­
gedűn ’s egyéb hangszereken , mintegy négy öt hónap alatt meglepő előme­
netelt tettek, segédül vétetvén, egy pár órára hetenkint, csekély fizetéssel, 
egy német zenész az itt szállásozó ezred hangászkarából. Dicséretéül legyen 
itt említve a’ tanítói karnak és az iskolai elöljáróságnak, hogy az ifjúságot a’ 
hangászaton kivid , még egy mellék-oktató (Gömöry K. ifjú ügyvéd ur) által, 
rajzolásban és szépirásbeli gyakorlatban is kívánta részcsitni. Szerencsés az 
illy növendékség, mellynck az erkölcsrontó kártya 's henycség sajnos kiivct- 
kezményei helyett, illy léleknemcsitő és szívképezö éldelet juta nyugóráiban 1 
Őröm repcsé keblünket keresztül, látván, egy két műkedvelő korszerű ok­
tató mennyire viheti ’s minőkké bűvölheti kevés idő alatt tanitványit; sajnál­
tuk egyszersmind, hogy az ószerü tanitásmód mellett, az ócska falak közt, 
mi egykor nem lehettünk szerencsések Illyésekben részesülni. Szülék ’s ti 
tehetösb magtalanok , kiknek a csevegő kisded hangja szelíd mosolylyul nem 
cseng füleitekbe , adakozzatok illy nemes czélra, megzsugornalott kincseitek­
ből néha egykét fillért: csekély ajándékluk szép gyümölcsöket termem! , mi­
ket a' haza köszöneté dicsérettel jutalmaznod!.......... Megtekinlök az egykori
bódék 's deszkakerítések romjain nőtt domborulaton emelkedő rcf. lyccumot, 
melly fejét büszkén nyujlja fél magasba, de majd szárnyaszcgetlségén busong- 
va nyakgyöngyeit (értjük a’ felsőbb rendű berakott ablakokat) tollúival befed­
ni látszik ; megtekinlök oratóriumát ’s még egészen föl nem állított könyvtá­
rát , hol több régi festvény, ásványok 's jeles kezdetű pénzgyűjtemény vizs- 
gálgatása után, az előszobából beléptünk bold. Szánthó Márton urnák derék 
Fcrenezynk vésüje által honi fehér márványból örökített remek emlékszobrá­
hoz , melly a’ férjén kivül leánya és unokája felett busongú özvegyet szép 
áldozatiért ezen falak közt halhatlanítja. Szent érzelmekkel válván meg e’gyász- 
szobortól, megszemléltük az ezt környező egyszerű könyvszekrények meglehetős 
tartalmát; felkerestük különösen az itten találtató régibb magyar könyveket, 
látni óhajtván, minő maradvány! vagy régibb kincsei rejteznek itt nyelvünk­
nek. Leginkább egy levelcg-kötelu, több kéz állal czifrázva irt Gruduale vonó 
magára figyelmünket, mellybcn elöl hymnuszok állnak czikornyás zene-hang­
jegyekkel ; továbbá különféle ünnepi énekek, Ádám siralma, Urunk szenve- 
vedése ’s t. b. és a’ psalmuszok kétféle régi fordításban. Kár az illy nyelvkin­
cseknek ismércllcnül ’s mintegy eltemetve heverniük s az illyek gyűjtésére fön- 
álló magyar akadémia kebelébe nem jutniuk, melly azokat régi 
magyar nyelvemlékeiben poraikból fölelevcnilendené 1 — Kiléptünkkor ez 
uj falak közül, részint lelkesedve részint sebhedt kebellel tekintgeténk föl a’ 
roppant kezdetű, ’s pénzhiány miatt talán még felszázadig is alig elkészü- 
lcndhelö tudományiakra; ’s azon gondolat fordult meg elménkben, hogy ha 
már Pesten főiskolát akarunk emelni, nemde még ezen falak emelkedése elölt 
kellett volna é az uj eszmének és tervnek agyunkban születnie V midőn az 
ezen félig meddig készült ’s már is félben maradt épületbe vert költségek, 
valamint a’ nagykőrösi iskoláéi is, nagyon könnyeden Pestre vándorolhattak

<l ) I>|lst s egyéb megyei Imi óságok, x árusuk és helységek körükben sz Mártiul
<!i\utózta!n;ík r’ rendeletéi, i ;y század részit sem látnék a munkakerülő koldusok 
nak s különféle hazug őr\ s ál iromány ok liiiiiLX ivei kéregéin e-alfa korliclyeknek. 
a pesti jótékony noegx esülelet és pesti lakosokat sem ostroinlaná annx i folyamodó > 
hazain, ha minden helység, x áros . hatóság x megj e önmaga tartaná x alódi sze- 
génx eit, mint ez a' szatmári püspökség tiszanánai uradalmában (llcvosmegyében) 
az ungi módra már sok ex óta szokásban van másoktól is követendő dicséretes 
például. De míg a Duna hátán s a szélrózsa minden sugárutain szabadon szív sí — 
rophat minden valódi s ál-mazur vagy szűkölködő Desire 's egyelőivé országszerte 
s törvény vagx hatosáéi rendelet nem korlátozza ezt addig; főleg vidéki xásá- 
rink s buesujárásink íoh x ást hemzsegni fognak undorító h alamizsnáért utón ni 
felen kiáltozó koldusoktól. A szuik.
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De igy vagyunk mi, szaünalüzü magyarok, mindennel; most, miután 
a’ lelkes Széchenyi gróf hatalmas zürgetcsire hosszas álmodozásinkból fel­
riasztva fülébredtünk, egyre másra akarnánk létesíteni mindent, a' mit jónak, 
üdvös és korszerűnek képzelünk, akár van tehetségünk, erőnk vagy pénz­
ünk, akár nincsen hozzá. Miként látszik, jelenleg az iskolakor lepe meg ben­
nünket. N. Körös és Kecskemét versenygve kezdtek építeni közelebb egymás 
szomszédságában 's ezek még jóformán meg sem születtek, és már Pesten vá­
gyunk újabbat emelni, mint hiszszük, amazoknak épen nem szándéklott silányi- 
tására, kéregetésből, egészen megfeledkezve arról, hogy sem már több év óta fen- 
álló pesti egyházunk homlokzatát bevégezni, sem az árvíztől igen megrongált 
paplakot és iskolát kitatarozni nem bírjuk!.........  Kecskeméten, úgy hallat­
szik , nem sokára könyvriyomtató-mühcly is fog létesülni Sziládi ur fölügyc- 
lése ’s kormánya alatt, ki Pápáról szándékozik ide költözni, melly sajtóbul 
mi a Kecskeméti Helikont, vagyis néhai Nagy István professor urnák a'kecs­
keméti ref. iskoláról irt becses munkáját, helybeli érdekből is , á la Chroni- 
con lludense, óhajtanék legelsőben is napfényre Juttatni. K’ nyomtató intézet a' 
városnak uj díszt kölcsönzcnd ; úgy is eddig a' tudósak előtt Kecskeméta’ tud. 
országában U-rra invoipiHurok. *) kcresztcltctett. Vájjon már egy úttal 
nem volna é korszerű ötlet az is, ha a’ székesz fejérváriak és komáromiak moz­
gásnak indult iskolájukat a’ tervezett főiskola első alapjául Pestre vándoroltat- 
uák f! Kecskemétnek , igen kevés kivétellel, leginkább csak azon része csi­
nosul és díszük cserép-fedelü házakkal, mellyel a' magyar helységek és vá­
rosok egyedüli szépítő biztossága, a’ nád és szalmatelök hajthattan ellensége — 
8 *8Z porig (ölemésztni kegyetlen vala. Itt a’ másik pusztító elem , az árvíz, e' 
homokban gazdag környéken csak névrül ismérctcs: azért ennek csapásitól nem 
retteghetnek. Mert az egykor büdös párolgásu , boldog emlékezetű Dőlő is, 
melly a’ felvárosnak zsilipül szolgált, a’ városi Tanács gondoskodásából fel­
töltetvén , fákkal beültetve, mulató-és sétahelylyé varázsoltatok Említendő még 
itta’ kegyes atyáknak régi magtárkénthoszszannyúlt féltődéin tanodájok he­
lyett egyházukhoz jobb Ízlettel csatolt emeletes uj iskolájok is, a’ szomszéd­
ságában fölemelt „Cserepes“ czímzetü , nem annyira Jó mint nagy fogadóval; 
valamint alább a' körösi kapunál dugaszban fekvő csinos zsinagóga is. Zol- 
nernénck pedig, a’ kegyes Mártiiénak, évtizedeken át fentartandja emlékezetét a’ 
körösi kapunál diszlö márványkereszten kívül, a' lóiskola mellett saját költ­
ségin épített kápolnácska. Említést érdemel az is , hogy a’ piacz felső részét 
olly sokáig dísztelenjeit mészárszékek irgalom nélkül száműzettek. Nem mel­
lőzhetjük, hogy az itt közel álló, régi Koplaló romjain emelkedett csinos Ca- 
sinót, mcllynek tán Pestre is beillő tágas teremő van, hol a' helybeli szépek 
és vidor ifjak, télen át a’ táuczvigalmakban minden nagyvárosi fesz nélkül ké­
nyelmesen mulatnak, meg ne tekintsük , hol az előkelők a’ számos hírlapot 
külön szobákban figyelemmel olvasgaták. ... E- sarképületet három templom­
mal szemközt, a’legszebb kilátástól fosztja meg a’ kálvária és városház felé, 
azon régi, boltokul szolgáló hosszú roskadt épület, melly az öreg gyógyszer- 
tár ’s ref. templom közt a’ fcrencziek egyháza és a' városház felé kotlóstyúk- 
képen terül el, a’ piaczi kofáktól körülzsibongva; melly a'gyógyszertár mel­
letti buzapiaczou, a’ városház kerítéséhez építve , tözsér-csarnokká szépül­
hetne, ’s, mint örömmel hallók, közelget is az idő, mellybcn e’kívánatos terv 
lélcsülcnd! Hát ha még a’ ref. egyház kerítéséhez szorult néhány bolt is má­
sává hordatnék : ekkor Kecskemétnek olly szép tágas piacza leendue, minő 
Szegednek és Eélcgyházának vau. Kávéházat a’ régi avulton kívül két újat lel­
tünk , Zrínyit a’ Casino alatt füstösen Izrael fiaival tömve, és Király Sándorét 
saját házában néhány siheder ifjúval a’ tekeasztalnál; ez legcsínosbnak lát­
szik mindnyája közt, de azon sajnos észrevéttcl, hogy a’ bemenetnél álló üve­
gek és kancsók (igy van ez a’ többiben, sőt még a’ casinóban is!) inkább 
vendéglőre vagy serházra figyeltetnek, mert a’ kozmás czikórialé 20—25 kraj­
cárért kívánatos nem lévén, inkább az olcsóbb ser és bor kerestetik. Thalia 
bezárt templomát, mellyel szinte Király Sándor ur telkén festett gránátos őriz, 
kérelmünkre sem nyitották meg. Az uj, vagy Mária-várost, nem lévén ked­
vünk a’ nagy sarat gázolni, ez úttal nem tekinthettük meg. — A propos 
uraim! Kecskemétnek addig is, míg az országosan tervezett csatorna homokos 
földét nyaldosná, vagy valamelly Sina-féle társulat égi sugalomtól megszáll­
va, buezkáira vasúlat büvölendene, hogy azokon termékeit a’ Duuaés Ti­
szára kényelmcsbbcn szállíthassa, az itt ott csírázni kezdő szellemi tárgyakon 
kívül jó utakra — még pedig, csinált (denem ám széltől csinált — utakra 
leginkább van szüksége ; mert lám miglen a’ sivatag homok közt hajózhatniok 
alkalom adatik, avagy vasútakon repülhetni szerencséjük leend : Pestet nekiek 
nolle vellc meg kell látogalniok, vagyis más szóval, fuvarozniok; ’s mivel 
nálunk ez még a’ levegőben nem történhetik, csak a’ földszínen kell meg­
esni ; de hogy kocsiveszóly nélkül ’s gyorsabban cshessék a’ szállítás, a’ ká­
tyúkkal megáldott és buezkás utakat szükség mcgorvoslaniok. De fájdalom ! 
az anyagi haladás, mint mindenütt honunkban, itt is ónlábakon nehezkedik. 
Ülczáit száraz szeles időkben porfellcg borítja, mint Pesten az országutat ; 
vizenyős szakokban pedig térdig érő sár, és számtalan helyütt szekérdöntő ’s 
tcngclytörő büdös dágvány sárfészkek dísztclcnítik; melly kocsi és szekérdülés, 
keréktörés-vagy elakadásokat megszokva, az otthonos nép olly kedvtelöleg 
bámulja, mint mi a’ kötélen-tánczolókat; ’s ezernyi káros dülés közt nem Jut 
eszébe senkinek, hogy az illy vészes gödröket és sárfészkeket üdvös volna a’ 
budai, körösi, szolnoki ’stb. szőlőközökben alig meglábolható homoktenger- 
böl agyaggal vegyítve betölteni! Már e’ tekintetben 10—12 év óta Kecske­
mét épen nem haladt előre; sőt talán, mint közelebb a’ (ícrgclynapi vásár és

* ) K'bajnak, úgy hiszszük. mások, (alán magok a" tudós uruk is lehetnek jó részben 
eszkü/.lóji ; mert jelenleg n perdülő ifjúság fogékony itt is minden jóra s nemes­
re. esak vezetők hiányzanak, kölesednek itt is vannak tisztelőji, sót emlőkére 
örömmel adakoznának , «le azok öszszegyüjtéhóre Csányi urat v. egyiket a tanító 
urak közül felszólítani még ez ideig nem tartatott érdemesnek! IScm aratunk, hol 
nem vetünk. —

sárkor sajnosán tapasztaltuk, hátra felé megyen; mert az egykori még tűr­
hető ’s járdaként szolgáló fenyüszálak is sok helyütt elkopván vagy eltűnvén 
újakkal nem igen váltatnak fel, sem nem pótoltatnak, minéllogvást a’ Járáskelés 
sáros időben nem igen kívánatos. Vajha c’ szavak mélyen füleikbe hatnának 
azoknak , kiket e’ tárgy orvoslása közelebbről illet, ’s ne lenne szózatunk ki­
álló szó a’ pusztában mind Kecskemétre mind vele rokon bajban sinylö közön- 
séginkre nézve! Isten velünk. K. Cs. D.

Eszék, maítz. végén. „Múlt hó febr. 2Tikén ritka ünnepélynek valánk 
tanuji. Woher Antal cs. kir. altábornagy ’s az 53ik gyalogezred tulajdonosa, 
ugyanis katonai szolgálata 50ik évnapját üllé meg. Brünek Károly őrnagy 
tábori díszszcl járult c’ nap ünnepélycsitésirc, ’s az egészet gazdag teritékü 
lakoma és szokott áldomások fejez ék be.“ —

Ausztria
Mécs, martz. f 5. Kormányunk és a’ porosz mindent elkövet a’ béke fen- 

tarlására. Ausztriában jelenleg nem igen gondolhatni a’ csapatok mozgását 
•s e’ szerencsés fordulat következében a’ szándéklott ujonezozás is csak a’ be­
soroztak™ szorittatik. A’ glacis-u ugyan mindennap gyakorolják a’ katoná­
kat , de ezek többnyire magyarok, a’ magyar ezredek népe pedig most igen 
megritkult. A’ honvéd (Landwehr) sereg, mellyel ezelőtt 4 osztályra csök­
kentettek , most ismét hatra emeltetett. — Oroszországi hir szerint ott nem hi­
szik annyira a’ béke fenmaradását, ’s mint beszélik, az orosz kormány azt 
nem is igen óhajtja. Annyi bizonyos, hogy a’ sereg-öszszehuzást, melly azon 
esetre történt, ha Erancziaországgal kiütne a’ háború, nem szüntették meg, 
és Kiew körül 200czer ember gyülend öszsze. Hogy Ruszsziában már két évben 
szűk volt a’ termés ’s a’ sorget könnyebb eltartás végett másuva kell rendel­
ni, az csupán fogás. — Albert föhg Griitzbe, Károly pedig Mailandba uta­
zott osztályához. — Rcdeczky gr. szeme gyógyulóban van hasonszenvi utón. —

Spanyolország.
(Arguelles corteselnök. Elegy.) Madrid martz. 28ikán : ,,A’ választási vizs­

gálatokon ezúttal olly hamar átesett a’ cortes, hogy ma már tökéletesen ren­
dezve volt az ülés, minélfogva elnökválasztáshoz fogott, melly díszes hivatalt 
Arguelles 118 szózattal 6 ellen nyeré el. A’ kedélyeket azonban még folyvást 
a’ kormányzósági kérdés izgatja, ’s lehetlen előre mcgjóslani , melly nézeté 
leend a’ győzelem. A’ mérsékpárliak és repubücanusok egy kormányzó mellett 
nyilatkoznak , a’ föllcngösdiek ellenben három egyedre óhajtják ruháztatni a’ 
kormányhatalmat. Illy értelemben naponkint magánygyüléseket tártnak vezéreik­
nél az egyes pártok, ’s Esparlero ez elénk zajgásban egészen semleg viseli 
magát, ’s baráti körökben folyvást erősíti, miszerint alig várja, hogy a’ kor­
mányzóság terheitől fölmeutessék, mit azonban senki nem hiszen, mert minden­
ki tudja , hogy legforróbb vágya egyedüli kormányzóság után törekszik, mit 
azon körülmény is tanúsít, miszeriut a’ katonaság épen nem tágít Madrid kör­
nyékiről, ámbár szinleg egy ezred már parancsot kapott Aragóniába indulásra. 
\ alenciában egy ember fényes nappal falragaszt függesztő föl, ’s nyíltan res- 
pubücáról értekezik egyszersmind halállal fenyegetvén mind azt, ki azon pa­
pirt onnan leszakasztni mcrészlené. — Esparlero e’ napokban Izabella királyné 
rendkeresztjével diszcsité azokat, kik magokat a’ septemberi zendülésben ki- 
lüntcték. A’ pénzszűke annyira nyomasztó már, hogy a’ katonaság csak február 
első felére kapá meg zsoldját, a’ többi tisztviselő pedig mindeddig fizetés nél­
kül kénytelen szolgálni. — Alvarez Miranda , corteskövet, az elöleges ülé­
sekben uyilványitá, miszerint az alkotvány olly erőtlennek nyilványult, hogy 
nem egyes javítgatásokéul, hanem inkább egészen újról kellene gondoskodni. 
Szavai nagy zajt okoztak; de következmény nélkül maradtak." —

Francziaország
(Paris megerösittetése a’ pairkamráhan helyben hagyatva. Az irodalmi tu­

lajdon ügye megbukott. Klegy.) Paris, april 2ikán: „Dreux-Brézé igen hevesül 
kelt ki martz. 3 ükén Paris megerösittetése ellen, többi közt mondván: 
„Szabadelmü kormány bástyaövezet közé szonltatva teljességgel nem létezhe­
tik. A’ kereskedés, ipar, művészet s gazdagság a’ veszély pillanatában Pa­
risból azonnal távozni fognak, ’s a’ főváros ótalmazására fölemelendő falak ta­
lán majd csak szabadsága sírját fogják körülszegélyezni.“ Tegnap végre az 
egész törvényjavaslatot ti2 szónyi többséggel minden módosítás nélkül elfo- 
gadá a’ pairkamra. — Ma, miután már egyes részekben az irodalmi tulajdon 
ügyében majd valamennyi kormányinditványt elfogadd a’ követkamra, szava­
zásra jutván az egész törvényjavaslat, azt 46 szónyi többséggel elmellőzte, 
’s igy annyi küzdelem után e’ czélszcrü rendszabály végre mégis megbukott. — 
Nyilványos helyeken folyvást kamraföloszlatást rebesgetnek, ámbár a’ minister- 
ség egész erejéből ellenkezőt szeretne a’ közönséggel elhitetni. — St. Aulaire 
gr. bécsi követi állomását a’ londonival fogja fölcserélni, helyére pedig Bres­
son gr. menend Berlinből, kinek utódja még nincsen tudva. — Liliében artézi 
kutat fúrtak, mellyből forróviz ömlik. — Darmés anyját titkos fogságravivék, 
hol már több pair értekezett vele. — Jól értesülve lenni szokottak előadása sze­
rint a’ nagy hatalmak közt semmi újabb szerződési terv nem forog szőnyegen 
a’ keleti ügyre nézve, mivel annak végső eldöntetése most már csupán a’ szul­
tántól és Alitól függ. A’ nagy hatalmak közti alkudozások és tanácskozások 
ezúttal csupán azon tengerszorosak hajózhatásáru vonatkozók, miket eddig a porta 
tetszése szerint bárki elölt is zárva tarthatott. Ez azonban most csak terv­
vázlat még, ’s létesülése a’ porta befolyása ’s helyeslése nélkül nem mehet vég­
hez. Beszélik, hogy Ali Egyiptusról Ibrahim számára le akar mondani; mi 
azonban még további valósulásra vár. — \ aucluse megyében szinte történtek né- 
mclly zavargások; mcllyck azonban minden következmény nélkül maradtak, 
’s azon véleményre szolgáltak ulkalmul, miszerint mindezt, mind a’ marseillei 
zavargást a’ kormány maga idézte létre, hogy a’ pairkamrai ellenzést Paris 
megerösittetése ügyében gyöngítse.“ —

(A’ keleti kérdés még most is aggasztó. Elegy.) Paris , april 2ikán : 
„l.ondonbul érkezett legújabb híreink tetemesül csökkenték azok reményit, kik 
azt hívók, hogy a’ keleti kérdés már tökéletesen meg vau fejtve. Naprul napra
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újabb ’s előre nem láthatott nehézségek látszanak c' remény ellen tornyo­
sulni, miknél fogva igen is valószinü, hogy u' nagy hatalmak még a’ Darda­
nellák egyszerű kérdésében sem fognak vélemény-egyenlőségre juthatni. A’kö­
rülmények paranesolólag kívánják minden hatalom külön föllépését; ez esetben 
mindazáltal az egyesek érdekei olly ellentétesen fognak mutatkozni, hogy az 
elégüllség viszonyos kicszközlése még súlyosabbá fog válni. K’ bonyolult ál­
lapotot leginkább Ponsonby 1. ügyetlen makacsságának tulajdonítják, melly 
annyira ment már, hogy talán általányosan kívánt viszszahivatása sem fogja 
elég gyorsan orvosolhatni a’ bajt. — Darmés anyját többszöri vallatás után is­
mét szabadon bocsáták. — Déli francziaországi hírek szerint a’ marseillei za­
vargók azon Raymondnak czimborái, kit Montpellierbcn fenyegetések melletti 
pénzcsikarás miatt elfogtak. A’ marseillei merény előtt néhány nappal több 
gyamis ember járt szerte a’ vidéken, vörösszalagu kalapokkal, 's minden fa­
lusi csapszékben e’ szókkal üdvözlék a'borozókat „Ki akar respublivára alá­
írni ?“ E’ kérdésre néhányan kereszlvonásukat tevék az ív alá, 's ezzel min­
dennek vége lett. — A’ párisi gr. keresztelésire nagy készületeket tesznek.“ —

TSrSbemág.
(Egy görög levele.) Kreta, martz. ti. A’ szyriai események reményt 

nyújtottak Kreta lakosinak, hogy régi szabadságukat újra kivihatják. E’ re­
ményben még inkább megerősítette őket a’ kormányzó basa viseleté, ki nem bíz­
ván a’ szultánhoz vonó törökökben, azok féken tartatására fegyvert adott a’ 
görög főnökök kezibe, kiknek segítsége által uraságát még M. Ali megbukása 
esetében is mcgalapitni reménylte. Ezután a’ basa meghiusitá a’ török öszszc- 
eskiidtek tervét. De most a’ körülmény megváltozott. A’görögök t i. kijelenték a’ 
basának, hogy ők a’ szultán keresztyén szövetségesi ellen soha sem nyúj­
tanának segédkezet, minek credvénye az lön, hogy a’ basa bizonyos föltétek 
alatt meghódolt a’ szultánnak, 's a’ görögöktül viszszakivánta a’ fegyvert. Ezek 
azonban kijelenték , hogy arra nekik szükségük van a’ török elnyomók erő­
szakoskodása elhárítása és szabadságuk kivívása végett, minek gyámolitását 
az európai szövetséges hatalmak részirül is várják. Eleven emlékczctökben van 
még a’ török részrül 1321 ki kegyetlenkedés, mikor nőiket, gyermekeiket megfer- 
tőztelték ’s bénították, papjaikat meggyalázták és gyilkolták 's az elvágott 
görög fökbül tornyot raktak; hogy ez többé viszsza ne térjen, annak eleit 
akarják venni. Legkevésbbé sincs szándékjokban azon kegyetlenséget meg- 
boszulni, fegyveres föltámadások egyedüli és végczélja a’ zsarnok járom 
lerázása, szabadság és törvényes állapot kivívása, mit a’ törökök is élvezend- 
nek. E’ megbecsülhetetlen kincsért férfiasán harczolnak, vagy mindegy lábig 
elvesznek. A’ görög főnökség ezen eröteli nyilatkozata olly viszhangra talált a’ 
Görögországba kivándorlóit krétaiak közt, hogy csapatostul tódulnak vissza hazá 
jókba földjeik segitségire. Katonai nyugalmas tartással állnak Kreta hősi bá­
torsága lakosi a’ törökök ellenében, kerülik a’ vérontást, de cl vannak szán­
va igaz ügyökért életre halálra harczolni. Ha a’ török kormány megadja kí­
vánságukat , békésen szakad vége a’ dolognak. Most végre a’ keresztyén vi­
lágon a’ sor, hogy egy régóta eltapodt nagy szivü szigeti nép javára közbe­
járulván , régi tartozását lefizesse. Nem hozzuk fel Kreta régi korát, midőn a’ 
miveltség és művészet ott úgy virágzott, mint másutt; nemcsak a’ közelebbi 
múltra, azon férfiakra emlékeztetjük Európát, kik a’ 1-t, 1 5 és i tidik szá­
zadban , a’ világot isméreteikkel gazdagították, és szünet nélkül abban fá­
radoztak, hogy a’ görög miveltséget Európa egyéb részeibe is átültessék, olly 
férfiakra, mint Zereharia, Kullergis, Demetrios, ki egy utóbbi Khalkokondylassal 
Homer munkáji első kiadását eszközölte. Ezen és más halhatatlan férfiak unokái 
és utódi azok most, kik cpedve Európára tekintnek, hogy mozdul é ottan 
erős baráti kéz a’ nemes , szánakozásra méltó Kreta gyalázatos zsamokjárom- 
tul leendő megszabadítására. —

Alexandriai levél szerint M. Ali megkérdezvén Napiért az iránt: elfo­
gadja éa’ szultán fermanját, vagy ne? Napier nyíltan kimondá, hogy azt né­
zete szerint ne fogadja el, mert Anglia annak foganatosításában a’ szultánt 
gyámolitni sohasem fogja. Alinak a’ szövetségesek viseleté sem tetszik, azért 
Napiertül igen hidegen vett búcsút, minek okát ez midőn kérdezne Boghos 
beylül, ez azt feleié, hogy Alit nagyon boszantja a’ török kötődés. Napiért 
az alkirály igen becsüli 's annak jeléül gyémántos szelcnczével ajándékozta 
meg. Napier azt mondá, hogy egy angol illy módon nem fogadhat el ajándé­
kot, és viszszaküldötte Alinak. — Ugyanezen levél szerint Ibrahim b. egész­
sége a’ sok kicsapongás következtiben annyira meg van rongálva, hogy halá­
la nem sokára elkövetkezik. (?) — Candia szigetén a’ zavargást franczia és orosz 
ügyvivőknek tulajdonítják. — A’ damaskusi keresztyének a’ zsidók ármány­
kodásai ellen panaszkodnak. — Konstantinápolyban martz. 17kén meglehetős 
erejű földrengés volt, de kárt nem tett. — Hir szerint a’ londoni conferen- 
tia feloszlott, mivel az cgyiptusi kérdést bevégzettnek tekinti 's igy most a’ 
szultán és Ali magok végezhetik el a’ port. Hogy ezen hir nem alaptalan, az 
is bizonyítja, hogy a’ szultán az angol királynéhoz, porosz királyhoz, ausz­
triai és orosz császárhoz saját kezével irt, s további részvétre és segítségre 
kéri meg őket. —

Külföldi elegyliir
A’ porosz kormány Berlin és Potsdam közt villanyos-magnesi távíróval 

(tclegraffal) tétet próbát, mi ha sikerül, mindenütt azt állíttat. — A’ porosz pénz­
ügy becsületes kezelését mutatja, hogy a’ háborúi kilátás daczára sem haladja meg 
a’hadsergi költség a múlt évieket —Azaargaui zárda-eltörlés ügyében,a’gyűléstől 
kinevezett választmány* még nem tön jelentést, de mint mondják, a’ zárda-eltörlést 
nem találja öszszeférőnek a’szövetscgi szerződés 12d. czikkévcl.—A'német szö­
vetség 1840ki oct. 22tiil számítva, 20 esztendőre biztosítékot adott Jean Paul 
munkáji utánnyomatása ellen. — A’ brandenburgi országgyűlés példája sze­
rint a’ vestphaliai sem közlülle még eddig munkálkodása ercdvényil, de a’ 
kormánylap koronkint közli a’ danzigi, boroszlai , stcltini, merseburgi és po- 
seni országgyűlés jegyzőkönyvei kivonatát. Ezen kivonatok

szerkesztésit az illető országgyűlés választmány állal viszi s azon nyilvauyos 
ság, mellyel a’ király a' mostani országgyűléseknek adott, nem marad üdvös 
következmény nélkül Baczynsky gr teljes erejével ellen-miinkálkodik a’ porosz 
országi KB. megalapítása eszméjének, mert szerinte csak úgy marad fen Posen- 
ben a’ lengyel nemzetiség, ha az egész tartományi elkülönzöltségben marad. — 
A’ boroszlai káptalan martz. 2Okán választotta meg a’ püspökségre kijelölte­
ket ; kiket először a’ király clibe kell terjesztnie, 's onnan viszszakűldctvén , 
választhatja meg a’ püspököt. — M. Ali Kairóba ment, hol Ibrahimmal nagy 
haditanácsot tartand. —

Svédországban a’ parasztrend csak egy kamrát akar. — A’ szultán be­
teges. Az osztrák, porosz és moszka köveid, feljebb) olly hangon nyilatkozott 
Ponsonby 1. viseleté ellen , hogy az alig fog helyén maradhatni. — A' czár egyik 
ukáza 10 rubelt ró félévenkint minden orosz alattvalóra, ki külföldre utazik.
— Mailábul 8 angol sorhajó parancsot kapott Gibraltárba vitorlázni. — St. 
lean d' Acrci kormányzóvá Ausztria közbenvetésére az igen becsületes Szelim 
b. neveztetett. — A’ washingtoni középponti hatóság az országot védelmi kar­
ba helyezteti, a’ tengeri erő szaporítására SOOezcr dollárt, várerősitésre pe­
dig l,078,000rct rendelt. A’ képviselők háza 1,060,810 dollárt adott a’ flo­
ridai háború folytatására. — A’ mexicoi köztársaság szerződést kötött Angliá­
val a’ rabszolga-kereskedés elnyomására. — A’ kölni érsek Vischering erőnek 
erejével viszsza akar megyéjébe térni, miáltal a’ szent szék 's porosz kormány 
közti egyezkedést nehezíti. — A’ wiesbadeni országgyűlést mart. 2Okán nyi­
tották meg. — Kormány parancs következtiben llannovcrában 5 esztendőstül 
1 Óig minden lovat megszámláltak, 's jóságát, hibáját, feljegyezték. Más utóbbi 
parancs következtiben minden lovat, csikó vagy vén, jó vagy rósz, oszsze- 
irtak — Hirszerint a’ hannoverai kormány llerzbergbcn 2Oezer fegyvert ren­
delt meg. — Kühnapfelt, a’ porosz püspök gyilkosát, liraunsbcrgben kerék­
törésre Ítélték, 's midőn az Ítélet felolvasása után Dullo törvényszéki igazgató 
kérdezte tőle: akarja é az Ítéletet fölebb vinni, 's a' királyhoz kegyeimért 
folyamodni, azt feleié : „Oh nem ! gyakran fájt a’ fogam , azt a’ kerék örök­
re megszünteti." Néhány hét óta elfogadja a' lelkész látogatását, udvariasan 
beszél vele, de ha elmegy, kikaczagja. — Samos szigeten nyugtalanság ütött 
ki, 's a’ porta néhány hajót szándékozik oda küldeni a’ csend viszszaállitása 
végett. — Bcsliir emir kéri a’ portát engedné meg neki Konstantinápoly­
ban a’ letelepülést. — Az éjszak-amerikai hírlapok hadi hangon beszélnek, s 
a’ nagy készülés az angol kikötőkben oda mulat, hogy Anglia nemcsak diplo­
matikai utón akar az egyesült statusokkal alkudozni. Harrison táb. Pittsburg- 
ban tartott beszédében elutasilá magátul azon vádat, mintha barátja volna a’ 
négerfclszabaditásnak. — Az egyesült statusok hadi ereje 12ezer rendes, és 
1,503,592 polgárkatonábul áll, a tengeri erő pedig 68 hadi hajóból.—A’ 
porosz király rendeleté következtiben a’ tisztviselők ezután csak bírói ítélet után 
tétethetnek ki hivataljokbul. — I jgranádát polgári háború dúlja, ’s 20 tar­
tomány közül 1 5 támadt föl a' középponti kormány ellen. — A’ turini kato­
nai akadémiában a’ növendékek az első és második parancsnok hitványsága 
miatt ezek ellen öszszeszüvetkczlck, mi világosságra jővén , annak főinditó- 
ja két évi várbüntetésre Ítéltetett, és semmi közhivatalt Jövendőben nem visel­
het, a’ többi társ lágyabbau fenyiltctelt. — Azon egy millió piasztert, mit a* 
szultán Rezsid basának ajándékozott, sokan hivatalából! utravalónak tartják.
— A’ druzok nem akarnak az uj kormányzónak engedni , ’s az öreg lleshir 
emirt kívánják v-szsza. — Azon hírre hogy Candia felzendiilt, a’ marmoriz- 
zai öbölbül hét angol és egy ausztriai hadihajó vitorlázott oda. — M. Ali nem 
engedte közhelyen kihirdettetni a’ szultán fermánját, mivel, úgymond az által 
engedetlenség gyanújába esnék, holott pedig ö mindig a’legnagyobb készség­
gel hódolt a’ szultán akaratának. — A’ török hajóhadon volt 2 3ezer emberből, 
csak 1 Oezer érkezett Konstántinapolyba, a’ többi Egyiptusban elveszett. — 
Belgiumban a’ ministerség ingó lábon áll, egyik rész maradását, másik cl- 
bocsáttatását sürgeti.

A’ montenegróiak és ausztriai határőrök közt véres via­
dalra került a’ dolog, mellyben egy ausztriai kapitány halálos sebet kapott. — 
A’ pápai beszéd következtiben a’ spanyol jogminister minden közlekedést rög­
tön megszüntetni kívánt a’ szentszékkel; a’ többség azonban rendkívüli követ­
ség által határzá cl a baj- orvoslást megkísérteni. — Espartcro állását mind­
inkább veszélyeztetik a’ föllengösdick, kik mindent elkövetnek, hogy egyedüli 
kormányzó ne legyen. — Az egyesült (Kanadában első parancsszóra 2 ti ezer 
főnyi angol sereg állhat talpon. Miután az angol kormány M. Alit lealázta, most 
Storhard udvari metsző által egy bronezban és ezüstben metszett cmlékpénzt 
készíttet neki, mint a’ tudományok és kereskedés helyreállítójának Egyiptus­
ban , és mint a’ vallásos türelem ótalmazójának. — A’ schweizi gyűlés a’ nél­
kül, hogy credvénye volna, berekeszlö beszéd nélkül elhalasztatott. — Martz. 
közepe táján Athene köriil még nagy hó volt. — Hir szerint Mezopotámia és 
Kurdisztán felzendült a’ porta ellen, magát szabaddá tenni akarólag. — Te­
heran i tudósítás szerint az Anglia és Perzsia közt fenlőrgolt viszálkodás 
egészen ki van egyenlítve, mivel a’ shah késznek nyilatkozott az utolsó há­
borúban elfoglalt Gurian erősséget az angoloknak viszszabocsátani Ennek kö­
vetkeztiben az angol követ vissza is tért Teheránba. — Bairuti hírek szerint 
S^ct hr/tjji Andor gróf lovas kapitány, ki Jochmus tábornokkal 's Dumont 
főhadnagygyal Damaskusba szándékozott rándulni, ez útjában mirigy- vészbe 
esett ’s csakugyan Damaskusban, hol ez öldöklő kórság nem uralkodik, Mer- 
lato cs. k. consul házában meghalálozott. Kora elhunyta e’ derék haditiszt 
földinknek Szyriában közsajon tárgya. Dumont főhadnagy önélte koczkáztatásá- 
val a’ leggondosabban ápolta beteg bajtársát ’s fegyverrokonát végső lehelltcige.
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